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Researcher Profile / Profil du chercheur 
Important: 

If you already provided this information last year, please just indicate it and update the information if necessary.
Si vous nous avez déjà fourni ces informations l’an dernier, veuillez l’indiquer et mettre les informations à jour si nécessaire.

If you do not agree with the following statement, please check the box.

I give permission to the Cancer Research Society to use my personal description relating to my research work on their website and in some publications. I agree to provide the initial data for this description and any updates on the progress of my research and publications regarding projects funded by the Cancer Research Society.

Si vous n’êtes pas d’accord avec l le paragraphe suivant, veuillez cocher la case.  Je donne l’autorisation à la Société de recherche sur le cancer d’utiliser une fiche descriptive de mes travaux de recherche dans leur site Web et dans quelques publications. Je m’engage à fournir les détails initiaux pour cette fiche et à faire les mises à jour selon la progression de mes recherches et de mes publications concernant les projets subventionnés par la Société de recherche sur le cancer.

          I do not agree with the above statement / Je ne suis pas d’accord avec le paragraphe précédant

Instructions

Please fill out the missing information in the following sections. If you happen to have the French translation, please provide this information as well as it would greatly help us. 

S.v.p. fournir l’information manquante dans les sections suivantes. Si vous avez la traduction en anglais, veuillez s.v.p. nous fournir cette information aussi afin de nous aider.
1. Please indicate if you provide a picture / Veuillez indiquer si vous fournissez une photo : 
2. Name of researcher / Nom du chercheur :
3. Abreviations / Abréviations (PhD, MD, etc.) :
4. Institutionnal Title / Titre  institutionnel :
English:

Français :

5. Institute / Institut :

6. Department / Département : 
English:
Français :

7. Province:

8. Training / Formation :
Please indicate period, institution and degree for BSc, MSc, PhD, post-doc, other.

Veuillez indiquer la période, l’instition et le degree pour B. Sc., M. Sc., Ph. D., post-doc, et autres

9. Research interests (maximum 3) / Intérêts de recherche (3 maximum) : 
English:
Français :

10. Recognitions (from the last 2 years only) / Distinctions (2 dernières années seulement) :
English:
Français :

11. Career highlights (maximum 3) / Accomplissements professionnels (Maximum 3) : 
Please do not mention your publications in this section

Prière de ne pas indiquer vos publications dans cette section
English:
Français :

12. Actual project title / Titre du projet  actuel:

English:
Français :

13. Funding period / Période de financement :

14. Specific program / Programme spécifique :

English:
Français :

15. Layman’s summary / Sommaire vulgarisé : 
Please provide a "lay" description of your project (if possible in English and in French) so that your grandmother understands it.  (maximum of 5 lines)
Veuillez décrire votre projet en langage très vulgarisé (si possible en français et en anglais) de façon à ce que votre grand-mère le comprenne. (Max 5 lignes)
16. Publications CRS / SRC : 
Please provide the list of all publications made possible through CRS funding (include full list of author names, title of the article, name of the journal, and year of publication).

Veuillez fournir la liste des publications qui ont été rendues possible grâce à la SRC (inclure la liste complète des noms des auteurs, le titre de l'article, le nom du journal et l'année de publication)
17. Past CRS projects/Projets SRC antérieurs :
Please indicate the period of funding and the title of all the past projects funded by the CRS.
Veuillez indiquer la période de financement et le titre de tous les projets antérieurs financés par la SRC.










